
T H I  A R T  OI  T i l l  T H I Ê N "  POEM 
OF I H í  K IN ( ,  L Y  P E R IO D

T H K  H T H A N H  O U Y E T

T Ills text is the development of  «1 I’ raduate's essay in l i terature.  Researching in to  l l u  
\ c r s i l  i c .u i»*n. I he j u i h o r  w i s h  In  . m . i K s c  a ml  i i r m ic  the th re e  q u e s t io n s :

•  l U n l d h i s t  p o c l r s  is r i c h  in i i i K m c r y .

•  h iuh lh is l  p nc l r v  exp l o i t s  ihe \ i r tun sn  p e r l c d io n  of  language.

•  RuiMhist  p«u i r \  is wr i t ten vvilh Ircc style .uul is not constrained as 

( o n lus i i i n  poe t ry  al Icr wards.

In spi le OỈ ils l im i ta t ion,  Buddhist  poc l ru  st i l l  gains considerably  art i s t ic  
achievements,  and lo rms «1 [K i r lku l . i t  style o f  Buddhist  M onks ’ works in l i te ra ture  in 
p r i m i t i v e  p . i i  V i  c l  ( i .  c V i e t n a m )

l ) \ l  H O C  T O N G  H O T  I Ỉ À  N Ộ I  

T \ r  C HI KHOA I ỈỤC No 5 - 1993

LAI LỊCH MỘT B I T  DANH: 

NAN MẶC TỬ HAY HÀN MẠC TỬ?

MÀ V IN M  *

Bil l  l i . inl i cii.t nh.ỉ thư Ijii.i cô có ù n  thật Nguyên Trọn i ỉ  T r í  ( l ‘)12 - 1940) lid đm rc
nhác đv‘ n IIhie II { rong SUÔI 11,1111 mưưi n;ìm t j i i i i  kí* lừ ngày ông mất.

Trontĩ  v.m nt fhicp cùa mình Nha l lnr đii từng ký nhicu Hút danh: M inh  Duệ Thị ,  
Phong I ' r j n  ( I * I Ouv Nhon) ,  LO Íhíinh. ..  và có khi t rong một tập sách ỏng cúng đã xuẩt 
hiộn đuứ i nhiêu lui! cỉtinh khác nhau .Ví dụ như trong tập Nắng Xuân  (1937) ( *

Tuv n h ũ n ,  cho đc n nay l>ui lì ì c II pho biến nhài và củng Ịỉâv nên sự hán khoãn nhicu
rìhríI đối  \ (Vi lìhii thư mà tuòc  đưi đ J ùrni! gảp nhicu bãi hanh này là Hàn Mặc Tứ hay 
/ l ù n  Mac T ừ '  Dủv cIIIIII l.» nhừnu búl hicu hict den nhicu nhẫt khi nhà ihư còn lai
ihc củng nhu* sau khi nhti thư IỊII .1 đíVi. ( ìán nhicu V kicn nêu lai vấn dì? bút hiệu cù.!

( + ) Khoa tirng  Viêt Dai hoc Tồng hợp Hà Nói



nhà thơ. T rong  đố có tác giả đả vận dụng ílen cả những kiến thức Hán Nôm đc m inh giài 
mẩy từ Hàn Mặc ... và Hàn Mạc... đc roi  cả quyết gọi thề này hay gọi thế kia ... M ộ i  vài 
tác giả khác căn cứ vào những hoi tưởng của một vài ngườỉ dương th(Vi đ ĩ  khẳng? dinh 
luận giải của mình. Có the thấy t ình hình là vấn đồ đã được đặt ra, và cho đốn nay th ì  vần 
c hư a  có ý k i ế n  nào  có thề xcm  là ý k icn  i h u y c t  phục nhất .

Thật ra bút danh chưa hẳn đã là vấn dề quan thiết  nhieu nhất đối  vó i  một MỈKI \ .m, 
nhưng nói thố, cái tên gọi ờ từng thời  đ iềm t rong cuộc đò i  sáng tác củng có ihc  xem 
không hần là hoàn toàn ngẫu nhicn.  Vớ i  nhà thư mà cuộc dừi đã Ịĩhi sâu vào tâm Irí  
người đọc suốt nửa the kỷ qua thì cái ten gọi nào ông dùng pho hicn vào những nil ill cuối 
cuộc đời  hay ỉà hút danh hợp ý ỏng nhất không phài là không dániỊ nói.

Hôm nay diồu căn nói  cho rõ là nôn hicu và uhi nhận vào thời  d icm nìio thì các hút 
hiộu nào đã được dùng. Hưn thế, t rong nhicu bút hiệu ông đã ghi ihì  có the chi ra xcm 
hút hiệu nào đã được dùng phồ hiến và hivp ý Nhà thư hơn ... ( n h í t  là vào nhữniĩ  ngày 
cuối  đời  Th i  sĩ!)

Nhũng thông t in mà tôi  có được và muốn tr ình bày sau dây cỏ the góp phan xác định 
rỏ và có lý có tình h(rn vào việc ghi nhận các bút danh của Nhà thư.

Nguyên T rọng  T r í  làm thơ từ nảm 15 tuồ i  (1926). Theo hoi iưừng của nhũng ngưừi 
thân cận thì bài họa thư với anh là Mộng Châu Nguyên íỉá Nhân dirứi  hút  hiệu M inh  Duệ 
Thị  là hài th(y đău t iên t rong đời Thư  của Nguyễn Trọng Trí:

Vội vàng ch i  lắm nhạn lư n g  mây

Chầm chậm  cho  mình g ở i  m ỗ i  dấy

Về đ ế n  Thần kinh khoan n g h i  dã

Ghé miền Gia Hộ i  tò t ình ngay

S u ỗ t  năm canh  m ộ n g  hòn mê mòi

Chì m ộ t  lòng  son m u ố n  g iả i  bày

Này nhạn !  Ta còn  quên chú t  nửa

Con t im non n ớ t  tặng nàng  cíáy!  í2)

Khi  hàn VC các hút hiệu một giai thoại  thmVne dirợc dàn. Dó là Ciìu chuyện mà 
Quách Tấn người hạn được nhà 1 her giai) phó quyên xuăl bàn và côni i  bố  tho vãn, dã 
nhicn làn kề lại. T rong  câu chuyện ke, lăn đau được đàng trcn Nguyệt Siin Lành  Manh  so 
38 (H ue )  ra ni»ày 1/11/1959. Và sau này còn đuưc nhác đen trên các Tạp san \ ; ìn sô 73 - 
74 ra ngày 7 / 1/1067 và t rong Tập san Vãn Hóa  (Sài ( iòn )  số 4(> 11,'im I 5 . . . .  Ou.U h Tĩín 
đa tr ình hãy khá chi l i c l  nhưniỉ  đì3u chối  lại lù Bút hicu Hàn Mât  l ừ là lun hiộu nhà l l iư  
lấy sau cùng  và ưng ý nhất .

( ì iai thoại  ây như sau:

"Khi  mới hước vào làng I her 1 ú Iấ\ hiệu I à M inh Duệ Thị

Sau đồi  là phong Trăn

Rồi lại đoi là Lệ Thanh

L ạ i  đoi  nửa  là H à n  M a c  T ử
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Sau cù 111! m ó i  lây hiệu lit Hàn Mac Tử.

Vi  s «1 o l ử  l.ii I hay đồi hút hiệu nhk'u lăn nhu thố? Nguyên hiệu M inh Duệ Th ị  thì ít 
íii biCi. Tủ có l i cnụ  vó i  hiệu Phong Trăn. Nhưng môt ông hạn chc:

- T i iứ n i '  anh mánh khi inh t h í  này, chịu sao nồi cảnh Phong Irăn mà ao inVc.

Một  hà cụ thám nho (V Bình Dị nil củng hill) hiệu Pho nu Tran quá trộ và khô nu thích 
hirp vó i  l ính l inh  của Tử. Bà khuyên Tử nên đoi hiệu khác.

Tư ben Iây chừ dâu của sinh quán (Lộ Mỹ)  và chủ đau cùa chính quán (Thanh Tân) 
ẹhcp li i i  ih.tnlì hiệu Lệ Thanh.

Dirưc ít lâu ôn*z han kil l lai nói:

- Hô anh ngó để thưcrng mà cái hiệu Lộ Thanh nu he cũng "Ycu diệu (hục nữ" quá ! 
Au  là tôi gọi 'Cô Lệ Thanh cho them duyên.

Tù' làm th inh, N hung  í! lâu SÍÌU lai đoi là Hàn Mac Tử.
r*p *  +

H a n  M ạ c  là h ứ c  rùm lanh ( R  >0 )

Tử lấy làm xứng ý, Nhirng ỏng hạn kia lại mò đốn:

- Kí' cũng 111» ộ ihị i t ! Tránh kiếp phong Tran,  lai đi làm khách Hồng  nhan.  Scr k iếp 
hồỉìị i  nhan (ỉa t r u â n , lai đi làm kicp rèm lạnh.  Tránh lcV chun vào lưứi. Sao mà lần thăn 
quá th í?

T ử đ â m khùng:

- Anh này ihủ l  da sự! Không hic l  đăl "cái đ íc h "  gì cho vừa lòng anh?

Ong bạn cu (Vi:

Da t ó  rèm thi  them hóniỉ  nguyệt vào. Hòi  còn cành nào nên ih i r  hằng.

Tù hội V, căm hút vạch thêm 'vành trãng non" t rên đau chừ A, thành hiộu Hàn Mặc
Tử.

c h i  t h ê m  Jtiu ' ã" m à  đồi hẳn ý nghĩa,  chang nhũ nu đoi  ý ngh ĩa  một  c h ừ  mà đò i  ý 

nghĩa cà hai:
' 3 'c hữ Hàn  t rinVc kia nizhiii là lạnh ( ^  ). Nhưng đi kèm vói  chữ niõc là mực  ihì  I r i r

thành chữ hàn là bút. .
'  ^  %  2 -  

Hàn Mậc Tử là anh chànt! bút mực

Tử sửa xong th ích chí nói:

- Del có hóng trảng doi  vào, thì lừ nay danh lôi cũng như vãn (ôi sẽ mỗi ngày mồi 
rạ n g  niĩừi n h ư  h ỏ n g  t r ả n i ỉ ” .

( Vàn hóa.  sg. XB 1959 sổ 46 tr 1380.)
( ìăn đây t rong cuôn Hoi ký Hùn Mặc Từ A n h  tô i , Nguyễn Bá Tín người cm trai  nân 

gũi vó’i Han nhát, củng nói:

"Theo chỗ lô i  biốt , thì hút hiêu đúng của Anh là Hàn Mặc Từ. T r i rức  hốt anh tự
nhân là nhà thư nghèo nàn (Hàn M ặ i \  chữ Hùn  của anh là nghèo,  không phải lạnh)  chử
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M ặc  là thỏi  m ự c , ngụ ý Tao nhân mặc khách , (con người của bút mực văn chương, th i  sĩ)

Anh  T r í  vốn rất  ngưởng mộ t r iế t  gia Mặc Địch thờ i  Chiến quốc, nồi t iếng chủ 
trưcrng thuyết  kiêm ái nên anh cũng tự nhận thuộc môn phái Mặc Đ ịch ,  thưưng ycu hết 
mọi người.

Chữ Mặc Tử khi  ghép đôi  mới có ý nghĩa là môn đò Mặc Địch.

Chữ Mạc Tử thì không có ý nghĩa gì.

Chữ Hàn Mặc Từ  nối lên ý nghĩa một thi  sĩ nỉ ỉhèo nàn nhưng t ình thưcrniỉ rộng rãi 
bao la."

(Hàn  M ặc  Từ anh tôi. Neuycn Bá Tín N X B  Văn nghệ 
Thành phố Hồ Chí M inh.  1991. Tr.  65.)

Qua các giai thoại  t rên đây, dường như ai cũng cả quyct hút danh Hùn Mặc Tử, 
đúng với  ý tường nhà thơ cả. Thực ra, k h i  nhà they còn tại thế có sách in là H à n  M ạc  ... 
có sách lại in là Hàn Mặc  ... mà không thấy tác giả hoặc bè bạn nói gì, Nhưng khi  nhà thư 
vừa mất được hai năm trong cuốn sách nghiên cứu khá đăy đủ đău t iên ve cuộc dừ i và 
thư văn của ông do một nhà nghicn cứu có uy tín đưưng thờ i  là T răn  Thanh Mại  v iết  đã 
in ra với  cái tên Hàn M ạc  Từ  N X B  ( ) Huế 1942. Cùng lúc, t rong  T h i  nhân Việt Nam
(Nguyễn Đức Phiên XB  1942) Hoài  Thanh và Hoài Chân cũng nêu một nghi vấn VC hút 
hiệu nhà thư Nguyễn T rọng  Tr í ,  nhưng tất  cả các dòng ten tác giả thư này dcu được ghi
là H àn M ạc  Từ. Có lẽ về mặt văn bản thì đây là những tài l iộu có the có những gợi ý de
hàn luận.

Mấy nảm gần đây, cùng với việc thầm định và xuất bản t her thì hút  danh của nhà thư 
cũng được bàn nhiều và kỹ h(yn Tuy nhicn,  các tác giả khi  cả quyết Hàn  M ặc  Từ  là 
bút hiệu đúng nhất tức là hoàn toàn thừa nhặn luận thuyct mà người nêu đầu t icn là nhà 
thcr Quách Tấn. Găn đây ,khi làm tuycn tập, Chế Lan Viên cũng ghi t rong  l ieu sử:

"1934 - 1935 ... đồi  tên là Lệ Thanh rồi Hàn Mạc Tử và sau cùng ( theo Quách Tẩn)  
là Hàn Mặc Tử nhưng theo v ỏ  Long Tc thì Hàn Mạc Tử đúng hưn. ( ở  Tuycn này chúng 
tôi  không căn cứ tên viết  t rên các bài sách lúc ẩy mà căn cứ vào cách xưng hỏ với nhau 
lúc ấy giữa chúng tôi  với Tử, nen tuy thuyết ông Võ rất có cư S(V ,chúng tỏi  xin cứ đi' Hàn 
Mặc Tử  ờ  đây.)

(Hàn Mạc Tử, Thư.  N X B  Văn học
H.1991. Tr.  10.)

Như vậy là t rong các ý kiến có cơ S(V vừa ncu thì cỏ hút hiộu H àn Mạc Từ  do chính 
thi  sĩ tự đặt. Còn cái tên Hàn Mặc Từ  đã ra đời sau đó là do sự gợi ý của hạn (Quách 
Tấn).

T rong  một luận vản cao học cống bố ờ Đại  học Văn Khoa Sài gòn IrưiVc đây (5) tác 
giả Nguyễn Đình Niên đã đưa ra một số bằng chứng, như: các cuộc nói chuyện vứi Quách 
Tấn, Hoàng Diộp,  Trăn Tái  Phùng là những hè bạn thân cận nhăt lúc nhà th(Y tại ihc 
Tác giả t iều luận cũng đã dẫn ra những thủ cảo mà ông tận mắt thẩy.Ý kicn cuối  cùng cùa 
tác  g ià  luận  vản này là :

"Hàn Mạc Tử đã ký bút hiộu là Hàn Mặc Tử (vì nghe theo ItVi khuyên của hạn, tức 
thi  sĩ Quách Tấn) khoảng thời  gian 1936 - 1937 - tức khoảng thừi gian xuất bản Ciái Quc
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( và k\ H.tn Mae ĩ ư’ (Iiưlìi .1 1.1 la\ 1,11 ih ừ  do chính ihi sĩ c hon lúc han đâu) khoảng
p ) V )  - 1 ‘>40 là nhunLi  năm S.IU t/uiìL! n rh i  «> 11,111, I k  nil hoan  cùa th i  s ĩ . )

( ỉ ! D I ) .  T r  IS)

H ộ i  nhí i Ị ì  cà m.ìl lý lẽ Va l inh  I . i i n  chún i !  lô i  Ihí íy  k í t  luận  ( rên  đây  là cố  the  c h ấ p  

nlùin đ u o c .  Va ỉ k  h t r inh i. < K hút l ỉ .mh t ù;i nhà I hty có ten Ni ĩuyỗn T rọ n g  T r í  (1912 - l ‘M0) 
l*in l i rựl  sô l.i:

1. Minh ỈUtc Thi \')2t) - \ lì2{> k\ ilir«'ri các h.ii l ỉ i t r x i róng họti cùng anh t ra i  1 à Mộng 
( hâu N m iv ề n  Bá Nhân.

2. Phtttìị* Trán: ( r. I Ou\ Nhon) 1(H1. \(Vi C.IC hài luật Đưừnu đăng trOn Thực 
Hi ỉ h i ệp i ĩủt ì  báo  eir i  cho M õ m ;  (lu ỉ h i  Ví/ cùa Phi in Hõi  ( hâu và đã đ ư ợ c  Phan  T i ê n  Sinh 

hoa lai .  như: Ch i m hoani ỉ ,  ( lúi  <y i ì ì i i i ỉ . Thức  k h u v a .  Bl i t  h iêu này cũ ni ỉ  đ ư ợ c  ký  d ư ớ i  các 

hà i  I her đảnt ỉ  t r c n  Phụ n ữ  ỉ  ủn l á n  lu sò I ( T h ứ  N.'mi 2 M a i  14 > 21 >) đen  số c u ố i  cùg  ( l ‘) v  

N e à y  13 A v r i l  1

-V /.(' Thanh:  I ‘M2 ... Ironu I ,n ỈMÌ nhu: Cùm hirm:. ( l i a  so í ỉ ĩn i  khuya  ( P N T \ ’ t sô 
I M .  11 Aou l  l 'M~) ỉ ' ọ ’ chóniỉ i l l thi I fì í r  V í  \  so K)4. IS A out. Ỉ ‘M2) t ron i ỉ  các t ruycn 

H i  t ì n i  x u  ủ n  Ị  X  l i  n u  \  H a n .  sách ch tí ị \  11.111 N i i ỉ ì ì  D i n h  Sửu  ! 4H 7 )

4 . Ị ỉ ù t i  Mũ(  Tử:  ( i ư i  l ịuc,  ( rã I ì  ỉl)«» in lân di tu \ \ B  Tân  dàn,  Nkiàv 2 .VO c l o h r i '  IV* v>) 

B à i  ihíY M ù n  X  I t í h ĩ  c h í ỉ ì  i n í í n ự  X  n à n .  ỉ r. 4 ) T h ỉ  s/ C h ù m  ( X ắ m *  X u ừ n .  T r .  14 .)

5 . ỉ ỉ a n  Mạc  ỉ  lì' I ron i !  ũ p  T i nh  h i i v i t , ( T â p  i h ư  cũ.í R íc h  K h i ' ,  bủn  in lan d. iu ,  N hà

in T h ụ v  K y  ‘J.x I I ,u m  ( ỉ . t i  H.I Nôi .  \ i M \  '0  [ K i c m h r c  c ỉưó i  C'ác hài  lự a  ( T r .  X I X )  và

l o i  đe là n i ỉ  củi i  B u l l  Khê cỉ irứi h ;ii \ h u c  l ủ  /,(

T r o n t !  tãp  M ô i  l ù m  /(>//,a ( ỉ ã p  ih ư  UI.I O u á i h  I ãII , h j n  in l fm đau ,  N hà  i l l  1 lu.iv K \

n»inự (icti ỉ 1.1 Nói.  Nlmn M) . ImlU ỉ bui i l .mh Hun  Mac I ừ  l ù m ’ đã đ i r ư t  ky iltnVi

C \ K I r .ẳi ìL'  ht i  h ã i  s ;i u : I r  S ‘ ) ‘K  H j i  ỉ ỉ i i t .  SJU c l ò i m  c h ú  d c  11 l i a )  I h n l i : ụ  HY \ h o n ,  n i ' Ù Y  

nỉ on tỉ chín tlìúníỉ nùm tiãni K\  Mi j t i  (? s í* 1‘ ỉ.Vi)

I I . Hin r u ộ t : ỉ  un ỈUỉ  ( l í  l u a .

Hùn M(H ! ir (/< Bai
■ I I 27. TătìỊi ì ỉ  ủn V í/< / ír

-  T r .  * ỉ , du* ớ i  hài  Ị  Ị  ( ) ( ỉ  I a n

- T r  32  - ( ' t i nh  k h u y a  c úm Ỉ(U'

I r  3 V - ( 'anh k  huy ư klìi'>ny n i Ị ỉ i .

I r 40. ( iìiia hoa n^ .

* Tr  52. - ( ’(>n n^ua Ịrẳ'ìi: ỰỈÚY n n m ị ỉ  thinlụ.

( .K* hàn ván vừa dẩn r.i Iren l ieu là nhirnu hàn in di l l! lĩ t in cây. hưu nữa, đó lìi nhửniỉ 
b a n  in  l r > n e  t h ư i  LiLtii T h i  vi ( t . ini !  con,  t /h.K khôriL'  co  i i \  l ĩ an i i  p h . n i  nan .  c h o  n ê n  k h ò n t ỉ  he 

t h ấ y  c ó  sư* b à n  l u í i n ,  V.I n h . i l  ìã  k h ô n i !  i h . i v  c o  SU'  t ỉ m ỉ i  ( i ì i n h  d e  1 ' h ứ n t !  l ò  l à  l ó i  c ủ a  n h ; ì  i n .

(Ju . i  k h j o  sái  c l ìứnư nhu  ;1 1 nò II. e iứ  ch  Ún ự Ui có  i h t  p h ă n  n à o  ye n  l â m  v ứ i  

nhửnt ĩ  I*i.i i I hi »;i i đ;i lun tri iNcn ( ó d iêu phài hii 'u hút hicu s;iu cùng nhà t hir d ù n g  han lù

I I  ủn Mui  l u  ỉ ) n  1,1 húi  h 1C li ih i  M <1.1 ĩ U' đ.i i kho .m i :  ihcVi l ĩ i i in 1^34 - l ‘M 5 kh i  \ iOl



các báo Sài Gòn, Công luận văn chương, Trong khuê phò ng  và Tân thời .

Trong  cuốn sách nghiên cứu scrm nhất và khá đay đủ về cuộc d(Vi và thơ  vãn Hàn 
được xuẩt bàn ngay khi ông qua đời mới hai nám (1942) Tran Thanh M ạ i  ( Ị () l l  1%5) 
đã nêu luận thuyết và, đó cũng là lý do ỏng đặt ten cho cuốn sách: Hàn M ạ c  Từ: ' Lúc ấy, 
Nguyễn T rọng  T r í  lại đồi  Biệt hiệu một lăn nửa màký lên là Hàn Mạc Tử,  Hàn Mac Tử 
cái ten sau cùng của nhà thi sĩ đã lựa lấy, cái tên đã thành bất tử t rong thi  g iới."

(Hàn M ạ t  tử. N X B  Hue m 2 .  Tr ;  44)

X 

X X

Hàn Mạc Tử mất đã h im 50 năm. Lúc còn tại the Nhà thơ đã phải cực lòng vì tật 
bệnh và cuộc sống. Sau khi mất tác phầm và tên tuồi  ỏng lại lừng mấy lăn bị đào sứi, 
t ranh cãi. Lúc rầm rộ  lúc âm i nhưng d ie u áy đã kéo dài đú một nửa thỏ kỷ đen tận hâv 
giờ. Hôm nay cùng với vận hội mới của đất nước chúng la đã tham định VÌ1 khôi  phuc ten 
tuồi  cũng như thư vãn thi sĩ. Trong diều kiện và hoàn cảnh iruVi chúng ta cũnti đã nhìn 
nhận ti l ing hưn, t iếp  cận sát hirn với những giá t r ị  ihi r  vần ỏng.

Tuy nhiên, việc in ẫn tác pham của Hì inMạc Tử găn đây đã đật ra nh icu d ie u căn lưu 
ý. T rưức  h í t ,  đó là sự ih icu  thống nhất (V nhicu chừ n hie 11 câu trong một số bài thư. Sự 
sai nhầm này cần phải được bàn bạc và có những đính chính căn th iết .  Nếu không, chưa 
biết  đen bao giờ mứi c h ím  dứt tình t rang turn sao thất  hàn đang diễn ra khi  in lại tác 
phăm của nhà ih(v quá cố này.

Về ten họ mình nhà lh(T cũng đã từniĩ  chịu nỗi nicm tương tự. Tr ình  bày nhửng đicu 
t rên, chúng tỏi  muốn de nghị, Hãy gọi Th i  si với cái ten NiiưiVị tự đật, ro i  chính nuuò i  
c ũn g  đã  từ ng  xư ng  d an h  t r o n g  n h ữ ng  d ỏ n g  th ư  v iết  v ào  lúc c uố i  cuộc  đ ờ i  m ìn h ,  đay  l â m

sự:

Em là Trần T h ư ơ n g  T h ư ơ n g  

Anh là HÀN M AC TỪ 

K h ô n g  p h ả i  c á c h  àm d ư ơ n g  

Còn có  kh i  tá i  ngộ.. .

(H à n  M ạc  T ử  ,Thtr ,  N X B  Văn I I ọ c  Tái  h à n ,
Hà Nội,  1991 Tr .  111.)

CHÚ THÍCH

^  Các bút  danh  ký t ron g  lập Nắng Xuàn (Sách c h ơ i  Xuán nãm Dinh  Sửu 1937, 
gòm  32 trang, d o  M  N g uy ền  Trọng Trí, 20 Avenue Khài  D inh  Quy N h ơ n  x u ấ t  bàn)

Anh Hoa dưới bài Xuan vè Tr, Bin ruỏt 
Trọng Minh Nắng Xuân Tr. i 
Hàn Mặc Tử Mùa Xuân chín tr 4

* Lé Thanh đi tìm xuân 6 7.
Cô Bạch Binh Giang L inh hơn Bác cực 9 10.
Hàn Mãc Tử - Thl sĩ Chàm tr. 14.
Tinh Nhơn Ngày xuân 15 16 17.



- Cô Đàl Trang Xuân xanh 18 - 19.

(2) B à i  t h ơ  x ư ớ n g  của M ộ n g  Châu N g uy ễn  Bá Nhản:
Nhan ơl tung cánh giữa mưa mây 
Khéo khéo đừng ren góí buôc dây 
Cái gánh tình si ai gời đó 
Là lời tâm sự nhan đưa ngay 
Đưa người tháng trước hòa đưa tiễn 
Đến bến ngày xưa máy tiệc bày 
Hời nhớ cùng không ngườỉ bốn mát 
Be dâu chưa thấy, thấy gì đây?

(3) Thi nhân Việt Nam. Hoài  Thanh - Hoài  Chân, NXB Vàn học  Bán in lạ i  theo  bàn  
in d ầ u  t iên d o  nhà th ơ  Xuản Tám c u n g  c ấ p  Jr. 201, có  ghi :

làm th ơ  từ  ngày  16 ĩu ố i  ( lấy  h iệu  là Phong Trần rồ i  Lệ Thanh) đ ẽ n  nầm 1936 
kh i  c h ủ  t r ư ơ n g  tờ  Phụ t rư ơ n g  báo Sủi Gòn m ớ i  đ ồ i  h iệu là Hàn Mac Tử "

(4) Các bà i  báo có  bàn đ ế n  bút  danh  Hàn Mạc Từ:
■ Đầu xuân xông nhà đồng nghiệp. Phấn đấu. Ngicờ i  H à  Nộ i .  sổ 12 (1991)
- Hàn Mạc Tử hay Hàn Mặc Tử. Hong Diệu. Văn nghệ,  số 27 (1991)

Hàn Măc Tử anh là ai? Đào Thái Tôn. Vàn nghệ - 33 (1991)

Hàn Mặc -  Hay Hàn Mạc .. Phấn đấu. N g ư ờ i  H ù  Nội .  36 (1991)
- Lai nói về Hàn Mặc Tử hay Hàn Mạc Tử Mọc Đình Nhân. Ngicờ i  H à  Nội .  - 46(91)

- Hàn Mặc Tử hay là Hàn Mạc Tử? Thuần Hoa. Quân d ộ i  nhân dân thứ b ả y . 48 (92)

K in h  ngh iệm và thân phận  làm ngư ờ i  t rong thơ Hàn Mặc Từ (n g u y ề n  D inh  
Niên  Viện DH Sài Gòn x u ấ t  bàn, 1973)

H IS T O R Y  OF O NE P E N N A M E :
H À N  M Ặ C  T Ử  OR H À N  M Ạ C  TỬ?

H À  v ị n h

Vie tnamese  la rguagè  f a c i l i t y

The poet wi th given names Nguyen Trọng T r í  (1912 - 1940) was one o f  the 
dist ingu ished and beloved p o d s  in the New trend (if the Vietnamese Poet ic c i rc le  in the 
per iod  of  1932 * 1045

When al ive he covered var iety of  pen names: Minh Duệ Thị .  Phong Tran, Hàn Mặc
Tử, LO Thanh and Hàn Mạc Tử. The twos, however,  af ter  his death, has been focused on
the reade r ’s at tent ion:  Hàn Mặc Tử or Hàn Mạc Tử.

This ar t i c le  is designed to conf i rm,  wi th the basic data col lected f rom l i te ra ry  
pub l i ca t ions  when the poet was alive (1937) I he pen name known as Hàn Mặc Tử wi th  
I he p III it* at ion : ( iá i  Ouc" (The Country  Lass - 1936),

Short ly  . f ro m  19.V) to 1940 he once again appeared under the pen name Hàn Mạc
í Ù .IS lu  Used to  take b e f o r e  ( l c)34 - 1935) .


